	Friday in the Second Week of Easter
	For use only when no other proper is appointed

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)


	Lesser Feasts and Fasts does not assign specific collects to Weekdays in Eastertide.  There is a rotating cycle of collects, and it is assumed that the celebrant will assign the next collect in turn only on vacant days.  However, to leave the collect unassigned was not in keeping with the format of this book.  The editor, therefore, has assigned collects to specific days.  The user is advised that the collects for the weekdays in Eastertide represent the choice of the editor and not the authority of the Church, so the user is free to select a different collect.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Redimisti
	Revelation 5:9,10/Psalm 89:1

	Thou hast redeemed us, O Lord, by thy blood, out of every kindred, and tongue, and people, and nation, and hast made us kings, alleluia. Psalm. My song shall be alway of the loving‑kindness of the Lord; with my mouth will I ever be showing thy truth from one generation to another. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Pretiossisimi Sanguinis Domini Nostri Jesu Christi


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O Lord, who art the life of the faithful, the glory of the saints, and the delight of those who trust in thee: Hear our supplications, and quench, we pray thee, the thirst of those who long for thy promises; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 5:34‑42


	Alleluia
	Surrexit Christus et illuxit
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Christ is risen, and hath showed light unto us, whom he hath redeemed with his most precious blood. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quinta post Pascha


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Si consurrexistis
	Colossians 3:1

	Verse. If ye then be risen with Christ, seek those things which are above, where Christ sitteth on the right hand of God. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Conferendo Baptismate Adultorum


	The Holy Gospel
John 6:1‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, whose blessed Son came into the world to do thy will and went about doing good: Grant that we may ever have the pattern of his holy life before our eyes, and that it may be our meat to do thy will and to finish thy work; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 321 (Harold Riley)


	Offertory
	Confirma hoc
	Psalm 68:28,29

	Stablish the thing, O God, that thou hast wrought in us, for thy temples sake at Jerusalem; so shall kings bring presents unto thee, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Pentecostes


	Secret
	
	

	Accept, O Lord, we pray, these gifts from thy family, and grant that we may hold fast to the life which thou hast given us, and come to the eternal rewards which thou dost promise; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Friday, altered in Rite I


	Preface of Easter


	Communion
	Traditus est Christus Dominus
	Romans 4:25

	Christ our Lord was delivered for our offences, and was raised again for our justification, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Secundæ Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	Watch over those, O Lord, we pray, whom thou hast saved in Christ, and grant that we who are redeemed by his suffering and death may always rejoice in his resurrection; through Jesus Christ who is Lord for ever and ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Friday, altered in Rite I


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Redimisti
	Revelation 5:9,10/Psalm 89:1

	By your blood, O Lord, you have ransomed us for God from every tribe and tongue and people and nation, and made us a kingdom, alleluia. Psalm. Your love, O Lord, for ever will I sing; from age to age my mouth will proclaim your faithfulness. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Pretiossisimi Sanguinis Domini Nostri Jesu Christi


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	O Lord, the life of the faithful, the glory of the saints, and the delight of those who trust in you: Hear our supplications, and quench, we pray, the thirst of those who long for your promises; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 5:34‑42


	Gradual
	Unam petii
	Psalm 27:5, with verses 1/5,6/7,9/17,18

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. One thing I seek: that I may dwell in the house of the Lord.

	V. The Lord is my light and my salvation; * whom then shall I fear?

	V. The Lord is the strength of my life; * of whom then shall I be afraid?

	Refrain.

	V. One thing have I asked of the Lord; one thing I seek; * that I may dwell in the house of the Lord all the days of my life;

	V. To behold the fair beauty of the Lord * and to seek him in his temple.

	Refrain.

	V. For in the day of trouble he shall keep me safe in his shelter; * he shall hide me in the secrecy of his dwelling and set me high upon a rock.

	V. Therefore I will offer in his dwelling an oblation with sounds of great gladness; * I will sing and make music to the Lord.

	Refrain.

	V. What if I had not believed that I should see the goodness of the Lord * in the land of the living!

	V. O tarry and await the Lords pleasure; be strong, and he shall comfort your heart; * wait patiently for the Lord.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Secundæ Paschæ


	Alleluia
	Non in solo
	Matthew 4:4

	Alleluia, alleluia. Verse. We shall not live by bread alone, but by every word that proceeds from the mouth of God. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Quintæ per Annum


	The Holy Gospel
John 6:1‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, your blessed Son came into the world to do your will and went about doing good: Grant that we may ever have the pattern of his holy life before our eyes, and that it may be our food to do your will and to finish your work; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 321 (Harold Riley); altered in Rite II


	Offertory
	Confirma hoc
	Psalm 68:28,29

	Establish, O God, what you have wrought for us; kings shall bring gifts to you, for your temples sake at Jerusalem, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Pentecostes


	Secret
	
	

	Lord, accept these gifts from your family. May we hold fast to the life you have given us and come to the eternal gifts you promise. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Friday


	Preface of Easter


	Communion
	Traditus est Christus Dominus
	Romans 4:25

	Christ our Lord was put to death for our trespasses, and raised for our justification, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Secundæ Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, watch over those you have saved in Christ. May we who are redeemed by his suffering and death always rejoice in his resurrection, for he is Lord for ever and ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Friday
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Redimisti
	Apocalipsis 5:9,10/Salmo 89:1

	Con tu sangre, Oh Señor, has comprado para Dios hombres de toda tribu, lengua, pueblo y nación, y nos hiciste reino, aleluya. Salmo. Tu amor, oh Señor, cantaré perpetuamente; de generación en generación anunciará mi boca tu fidelidad. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Pretiossisimi Sanguinis Domini Nostri Jesu Christi
	
	


	Gloria in excelsis se puede usar


	Colecta
	
	

	Oh Señor, la vida de los fieles, la gloria de los santos, y el deleite de los que en ti confían: Oye nuestras súplicas, y apaga, te suplicamos, la sed de los que anhelan tus promesas; por Jesucristo nuestro Señor, que vive ye reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Hechos 5:34‑42


	Gradual
	Unam petii
	Salmo 27:5, con versículos 1/5,6/7,9/17,18

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Una cosa he demandado, que esté yo en la casa del Señor.
	
	

	V. El Señor es mi luz y mi salvación; * a quién temeré?
	
	

	V. El Señor es la fortaleza de mi vida; de quién he de atemorizarme?
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Una cosa he demandado del Señor; ésta buscaré: * que esté yo en la casa del Señor, todos los días de mi vida;
	
	

	V. Para contemplar la hermosura del Señor, * y despertarme cada día en su templo;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Porque él me esconderá en su tabernáculo en el día del mal; * me ocultará en lo reservado de su morada, y sobre una roca me pondrá en alto.
	
	

	V. Por tanto ofreceré en su morada sacrificios de júbilo; * cantaré y tañeré al Señor.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Hubiera yo desmayado si no creyese que tengo de ver la bondad del Señor * en la tierra de los vivientes.
	
	

	V. Aguarda al Señor; esfuérzate, y aliéntese tu corazón; * sí, aguarda al Señor.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Secundæ Paschæ
	
	


	Aleluya
	Non in solo
	Mateo 4:4

	Aleluya, aleluya. Versículo. No sólo de pan vive el hombre, sino de toda palabra que sale de la boca de Dios. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sabbato Hebdomadæ Quintæ per Annum
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 6:1‑15

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, tu bendito Hijo vino al mundo para hacer tu voluntad y fue de un lado al otro haciendo el bien: Concede que tengamos siempre el modelo de su santa vida delante de nuestros ojos, y que sea nuestra comida hacer tu voluntad y cumplir tu obra; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 321 (Harold Riley); tr. ed.


	Ofertorio
	Confirma hoc
	Salmo 68:28,29

	Confirma, oh Dios, lo que has hecho por nosotros; por amor a tu templo en Jerusalén, los reyes te traerán dones, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Pentecostes
	
	


	Secreta
	
	

	Acoge, Señor, con bondad las ofrendas de tu pueblo, para que, bajo tu protección, no pierda ninguno de tus bienes y descubra los que permanecen para siempre; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Viernes de la Segunda Semana
	
	


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Traditus est Christus Dominus
	Romanos 4:25

	Cristo nuestro Señor fue entregado por nuestros pecados y resucitado para nuestra justificación, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Secundæ Paschæ
	
	


	Poscomunión
	
	

	Dios todopoderoso, no ceses de proteger con amor a los que has salvado, para que así, quienes hemos sido redimidos por la pasión de tu Hijo, podamos alegrarnos en su resurrección; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Viernes de la Segunda Semana
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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